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Leviticus 22:27-28
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When an ox or a sheep or a goat is
born, it shall stay seven days with
its mother, and from the eighth
day on it shall be acceptable as an
offering by fire to the LORD.

However, no animal from the herd
or from the flock shall be
slaughtered on the same day with
Its young.
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MISHNA: “One day” that is written in
the prohibition against slaughtering an
animal itself and its young, refers to a
day following night. Rabbi Shimon ben
Zoma derived this as follows: It is
stated in the story of Creation: “one
day,” and it is stated with regard to the
slaughter of an animal itself and its
young: “one day.” Just as “one day” in
the story of Creation, refers to day
following night, so too the phrase “one
day” that is stated with regard to the
slaughter of an animal itself and its
young, refers to day following night.



Hullin 83a (cont.)
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Rashi: The story of creation: where it is
written “there was evening, and there was
morning” —first evening and then morning.

GEMARA: The Sacfes taught: Rabbi Shimon
ben Zoma offered this explanation:
Because the immediate context speaks
specifically about sacrificial animals, and
with regard to sacrificial animals night
follows day, one might have thought that
even with reﬁard to this prohibition it is so.
Accordingly, he taught: It is stated here,
with regard to the slaughter of an animal
and its young: “One day,” and it is stated in
the story of Creation: “One day.” Just as
concerning the phrase “one day” that is
stated in the story of Creation, day follows
night, so too in the phrase “one day” that
is stated with r%Fard to the slaughter of an
anirlPaI itself and its young, day follows
night.



Genesis |
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there was evening and there was
morning (072 'N'1 21V 'N'), a first
day.



Rashbam Genesis |
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AND THERE WAS EVENING AND THERE
WAS MORNING ONE DAY: The text does
not write “There was night and there
was day.”

Rather it writes: “There was evening” —
i.e. the light of the first day subside

and darkness fell—“and there was
morning” —that morning [that came at
the end] of the night when dawn broke.

At that point, ONE DAY of those six
described in the Decalogue (Ex. 20:11)
was completed.

Then the second day began when God
said, “let there be an expanse.”



Rashbam Genesis | (cont.)
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The text has no interest in
teaching that an evening and a
morning regularly constitute one
day.

The text is interested only in
describing how those six days
were constituted—that when the
night finished and the dawn
broke, one day was completed
and the second day began.



Genesis 1:14 and Rashbam
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God said, “Let there be lights in
the expanse of the sky to separate
day from night; they shall serve as
signs for the set times—the days
and the years.

Rashbam: AND FOR DAYS: From

one appearance of the stars until
the next appearance constitutes
one day.



Abraham ibn Ezra’s Iggeret ha-shabbat [The
Epistle of the Sabbath]
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In the year 4919 (= 1159), at
midnight on Friday night, the
fourteenth of Tevet, I, Abraham
the Spaniard, was in one of the
cities of the island that is called
“the corner of the world” ... |
was pleasantly sleeping. Then |
saw in my dream standing in front
of me a vision that looked like a
man holding a sealed letter. He
said to me, “Take this letter that
was sent to you by the Sabbath.”



Iggeret ha-shabbat (cont.)
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| bowed low in homage to the
LORD and blessed the LORD who
had given us the Sabbath for
having bestowed this honour on
me. | held it in my two hands and
my hands were dripping with
myrrh. | read it. At first it was as
sweet as honey in my mouth. But
when | read the last few lines of
poetry, my mind was in a rage and
my soul almost departed from my

body.



Iggeret ha-shabbat (cont.)
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| asked the one who stood before
me, “What is my sin, what is my
transgression? For from the time
that | learned about the great God
who created us and from the time
that | learned of His commandments,
| have always loved the Sabbath and
have always greeted her
enthusiastically. | also always send
her off joyfully with song when she
departs. Who among all her subjects
is as loyal as I? Why did she send me
this letter?”



Iggeret ha-shabbat (cont.)
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The emissary of the Sabbath
answered: “She was told that
yesterday your disciples brought
to your house a Torah
commentary, and there it says to
desecrate the Sabbath evening!
So gird your loins for the honour
of the Sabbath. Go fight the
battle of the Torah against the
enemies of the Sabbath. Show
deference to no man!”



Iggeret ha-shabbat (cont.)
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| awoke and was very agitated, and
my spirit was greatly troubled. | got
up. My anger was burning inside
me. | got dressed and washed my
hands. | took the books out into the
moonlight and saw that an
interpretation of the phrase, “And
there was evening and there was
morning” was written there. It
stated that when the morning of the
second day began, that was the
completion of one full day [of
creation], for night follows day.



Iggeret ha-shabbat (cont.)
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| almost tore my clothes and tore
up that commentary, thinking that
it would be better to desecrate
one Sabbath and thus keep Israel
from desecrating many Sabbaths if
they were to see this evil
comment. We would also be a
laughingstock in the eyes of the
uncircumcised ones. But |
controlled myself—for the sake of
the honour of the Sabbath.



Iggeret ha-shabbat (cont.)
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Still, | vowed that, after Shabbat
concluded | would not sleep until |
would write a long letter proving
when a Torah day begins, and thus |
would remove a stumbllng block and
a snare. For all Israel—Pharisees and
Sadducees—know that the story of
the creation, what God created on
each day, was written solely so that
those who observe the Sabbath
would know how to observe the
Sabbath. They are to rest in the
same way that God rested, according
to the count of the days of the week.



Iggeret ha-shabbat (cont.)
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... May God avenge the
vengeance of Shabbat from
anyone who believes this difficult
interpretation. If anyone reads it
out loud, may his tongue cleave to
the roof of his mouth. A scribe
who writes this interpretation in a
Torah commentary, may his arm
wither and his eye dim.



Iggeret ha-shabbat (cont.)
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Iggeret ha-shabbat (cont.)
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Iggeret ha-shabbat (cont.)
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| protected you all the days because you carefully observe me from the days

of your youth.

In your old age a fault has been found in you, for books were brought into
your house

in which is written to profane the eve of the Sabbath. How do you remain
silent and not vow

to compile letters of truth and send them in all directions?



Lev 23/Exodus 12
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Mark, the tenth day of this seventh
month is the Day of Atonement.. .. It
shall be a sabbath of complete rest
for you, and you shall practice self-
denial; on the ninth day of the
month at evening, from evening to
evening, you shall observe this your

sabbath.

In the first month, from the
fourteenth day of the month at
evening, you shall eat unleavened
bread until the twenty-first day of
the month at evening.



Genesis 19
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That night they made their father drink
wine, and the older one went in and lay
with her father; he did not know when
she lay down or when she rose.

The next day the older one said to the
younger, “See, | lay with Father last
night; let us make him drink wine
tonight also, and you go and lie with
him, that we may maintain life through
our father.”

That night also they made their father
drink wine, and the younger one went
and lay with him; he did not know when
she lay down or when she rose.



Cassuto, M.D., Commentary on Genesis Part
One (Jerusalem, 1961)

Throughout the Bible there obtains only one system of computing time:
the day is considered to begin in the morning; but in regard to the
festivals and appointed times, the Torah ordains that they shall be
observed also on the night of the preceding day.



